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ÆNDRINGSFORSLAG
Udvalget om Kvinders Rettigheder og Ligestilling forelægger Udenrigsudvalget, som er korresponderende udvalg, følgende:
[bookmark: restart]<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Udkast til forslag til beslutning.</DocAmend>
<Article>Betragtning E</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	E.	der henviser til, at stigningen i autoritære styreformer, illiberalisme og populisme truer den globale regelbaserede orden, beskyttelse og fremme af menneskerettighederne i verden samt de værdier og principper, som EU bygger på;
	E.	der henviser til, at stigningen i autoritære styreformer, illiberalisme, bevægelser, der modarbejder kønsdebatten, og populisme truer den globale regelbaserede orden, beskyttelse og fremme af menneskerettighederne i verden samt de værdier og principper, som EU bygger på;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Udkast til forslag til beslutning.</DocAmend>
<Article>Betragtning E a (ny)</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	
	Ea.	der henviser til, at Beijingerklæringen og Beijinghandlingsprogrammet betragtes som et vendepunkt for den globale dagsorden for ligestilling mellem kønnene og har 30-års jubilæum i 2025;

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Udkast til forslag til beslutning.</DocAmend>
<Article>Betragtning E b (ny)</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	
	Eb.	der henviser til, at den internationale konference om befolkning og udvikling, der blev afholdt i Kairo i 1994, og WHO's efterfølgende globale strategi for reproduktiv sundhed understregede alle personers ret til at opnå de højeste standarder for seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Udkast til forslag til beslutning.</DocAmend>
<Article>Punkt 7 a (nyt)</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	
	7a.	understreger, at kvinders rettigheder og ligestilling mellem kønnene er uomgængelige og udelelige menneskerettigheder såvel som et grundlag for retsstaten og inkluderende, modstandsdygtige demokratier; beklager dybt, at millioner af kvinder og piger stadig udsættes for forskelsbehandling og vold, navnlig i forbindelse med konflikter, og berøves deres værdighed, selvstændighed, stemme og sågar livet; glæder sig over EU's beslutning om at forlænge varigheden af EU's kønshandlingsplan til 2027; opfordrer EU, dets medlemsstater og ligesindede partnere til at intensivere deres bestræbelser på at sikre den fulde udøvelse og beskyttelse af kvinders og pigers menneskerettigheder; fordømmer på det kraftigste de tiltagende angreb på seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder rundt om i verden samt kønsbaseret vold; glæder sig over EU's tiltrædelse af Istanbulkonventionen; opfordrer EU og dets internationale partnere til at øge deres indsats for at tackle de grundlæggende årsager til kønsbestemte uligheder inden for alle områder og sikre, at kvinder til fulde kan nyde godt af menneskerettighederne og behandles på samme måde som mænd; understreger, at det er nødvendigt at fortsætte bestræbelserne på helt at udrydde udøvelsen af kvindelig kønslemlæstelse;

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Udkast til forslag til beslutning.</DocAmend>
<Article>Punkt 10</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	10.	minder om den grundlæggende rolle, som instrumentet for naboskab, udviklingssamarbejde og internationalt samarbejde – et globalt Europa, herunder dets tematiske program for menneskerettigheder og demokrati, spiller som et EU-flagskibsinstrument med hensyn til at fremme og beskytte menneskerettigheder og demokrati overalt i verden; fremhæver behovet for at inddrage civilsamfundet i alle EU's relevante eksterne aktiviteter; gentager, at det er vigtigt at strømline en menneskerettighedsbaseret tilgang i EU's udenrigspolitiske instrumenter; pointerer Parlamentets rolle i programmeringsprocessen for instrumentet og opfordrer Kommissionen og Tjenesten for EU's Optræden Udadtil (EU-Udenrigstjenesten) til rettidigt at dele alle relevante oplysninger for at sætte Parlamentet i stand til at udøve denne rolle, navnlig under dialoger på højt geopolitisk niveau med Kommissionen; 
	10.	minder om den grundlæggende rolle, som instrumentet for naboskab, udviklingssamarbejde og internationalt samarbejde – et globalt Europa, herunder dets tematiske program for menneskerettigheder og demokrati, spiller som et EU-flagskibsinstrument med hensyn til at fremme og beskytte menneskerettigheder og demokrati overalt i verden; fremhæver behovet for at inddrage civilsamfundet i alle EU's relevante eksterne aktiviteter; gentager, at det er vigtigt at strømline en menneskerettighedsbaseret tilgang i EU's udenrigspolitiske instrumenter, som inkluderer integration af kønsaspektet og tackling af de grundlæggende årsager til kønsbestemte uligheder; pointerer Parlamentets rolle i programmeringsprocessen for instrumentet og opfordrer Kommissionen og Tjenesten for EU's Optræden Udadtil (EU-Udenrigstjenesten) til rettidigt at dele alle relevante oplysninger for at sætte Parlamentet i stand til at udøve denne rolle, navnlig under dialoger på højt geopolitisk niveau med Kommissionen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Udkast til forslag til beslutning.</DocAmend>
<Article>Punkt 13</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	13.	glæder sig over den tiltagende anvendelse af den globale EU-ordning for menneskerettighedssanktioner som et vigtigt politisk redskab i EU's forsvar af menneskerettigheder og demokrati i hele verden; bemærker imidlertid de udfordringer, som kravet om enstemmighed udgør i forbindelse med vedtagelse af sanktioner, og gentager sin opfordring til, at der indføres afstemning med kvalificeret flertal i forbindelse med afgørelser om den globale EU-ordning for menneskerettighedssanktioner; støtter fuldt ud muligheden for at indføre målrettede korruptionsbekæmpende sanktioner inden for EU's rammer i den henseende, hvilket har været en mangeårig prioritet for Parlamentet, enten gennem medtagelse heraf i forordningen om den globale EU-ordning for menneskerettighedssanktioner eller under en anden ordning; fremhæver behovet for fuldstændig håndhævelse af sanktionerne og opfordrer til, at der gribes ind over for omgåelser;
	13.	glæder sig over den tiltagende anvendelse af den globale EU-ordning for menneskerettighedssanktioner som et vigtigt politisk redskab i EU's forsvar af menneskerettigheder og demokrati i hele verden, herunder de nylige sanktioner, som pålægges enkeltpersoner, der er ansvarlige for systematisk og udbredt seksuel og kønsbaseret vold; bemærker imidlertid de udfordringer, som kravet om enstemmighed udgør i forbindelse med vedtagelse af sanktioner, og gentager sin opfordring til, at der indføres afstemning med kvalificeret flertal i forbindelse med afgørelser om den globale EU-ordning for menneskerettighedssanktioner; støtter fuldt ud muligheden for at indføre målrettede korruptionsbekæmpende sanktioner inden for EU's rammer i den henseende, hvilket har været en mangeårig prioritet for Parlamentet, enten gennem medtagelse heraf i forordningen om den globale EU-ordning for menneskerettighedssanktioner eller under en anden ordning; fremhæver behovet for fuldstændig håndhævelse af sanktionerne og opfordrer til, at der gribes ind over for omgåelser;

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Udkast til forslag til beslutning.</DocAmend>
<Article>Punkt 14</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	14.	gør på ny opmærksom på sin bekymring over autoritære og illiberale regimers tiltagende angreb på demokratiske principper og værdier; understreger, at forsvaret af og støtten til demokrati rundt om i verden i stigende grad bliver af geopolitisk og strategisk interesse; understreger betydningen af Parlamentets indsats inden for kapacitetsopbygning for partnerparlamenter, fremme af mægling og tilskyndelse til en dialog- og kompromiskultur, navnlig blandt unge politiske ledere, samt styrkelse af kvindelige parlamentarikere, menneskerettighedsforkæmpere og repræsentanter for civilsamfundet og uafhængige medier; gentager sin opfordring til Kommissionen om at fortsætte og udvide dens aktiviteter på disse områder ved at øge finansieringen af og støtten til EU-organer, -agenturer og andre tilskudsbaserede organisationer; understreger den helt afgørende betydning af direkte at støtte civilsamfundet og personer, der giver udtryk for regeringskritiske synspunkter, navnlig i den nuværende atmosfære af voksende globale spændinger og undertrykkelse i et stigende antal lande; gør på ny opmærksom på betydningen af EU's valgobservationsmissioner og Parlamentets bidrag til at udvikle og fremme deres metoder; opfordrer til øget samarbejde mellem Parlamentets Gruppe for Demokratistøtte og Valgkoordinering, Kommissionens relevante generaldirektorater og EU-Udenrigstjenesten; 

	14.	gør på ny opmærksom på sin bekymring over autoritære og illiberale regimers tiltagende angreb på demokratiske principper og værdier; understreger, at forsvaret af og støtten til demokrati rundt om i verden i stigende grad bliver af geopolitisk og strategisk interesse; understreger betydningen af Parlamentets indsats inden for kapacitetsopbygning for partnerparlamenter, fremme af mægling og tilskyndelse til en dialog- og kompromiskultur, navnlig blandt unge politiske ledere, samt styrkelse af kvindelige parlamentarikere, menneskerettighedsforkæmpere og repræsentanter for civilsamfundet og uafhængige medier; gentager sin opfordring til Kommissionen om at fortsætte og udvide dens aktiviteter på disse områder ved at øge finansieringen af og støtten til EU-organer, -agenturer og andre tilskudsbaserede organisationer; understreger den helt afgørende betydning af direkte at støtte civilsamfundet og personer, der giver udtryk for regeringskritiske synspunkter, navnlig i den nuværende atmosfære af voksende globale spændinger og undertrykkelse i et stigende antal lande; minder om, at finansieringen af bevægelser, der modarbejder kønsdebatten, i og uden for EU langt overstiger EU's finansiering af kvinderettighedsbevægelser; gør på ny opmærksom på betydningen af EU's valgobservationsmissioner og Parlamentets bidrag til at udvikle og fremme deres metoder; opfordrer til øget samarbejde mellem Parlamentets Gruppe for Demokratistøtte og Valgkoordinering, Kommissionens relevante generaldirektorater og EU-Udenrigstjenesten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Udkast til forslag til beslutning.</DocAmend>
<Article>Punkt 17</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	17.	bekræfter på ny, at fremme af respekt for, beskyttelse af og virkeliggørelse af menneskerettighederne i hele verden kræver et stærkt internationalt samarbejde på multilateralt niveau; understreger FN's og dets organers særligt betydningsfulde rolle som det primære forum, der skal være i stand til effektivt at fremme indsatser for fred og sikkerhed, bæredygtig udvikling og respekt for menneskerettighederne og folkeretten; opfordrer EU og dets medlemsstater til fortsat at støtte FN's arbejde, både politisk og økonomisk; gentager, at det er nødvendigt, at EU og dets medlemsstater taler med én stemme i FN og i andre multilaterale fora; opfordrer EU-delegationerne til at spille en mere markant rolle i multilaterale fora, hvilket de bør have tilstrækkelige ressourcer til;
	17.	bekræfter på ny, at fremme af respekt for, beskyttelse af og virkeliggørelse af menneskerettighederne i hele verden kræver et stærkt internationalt samarbejde på multilateralt niveau; understreger FN's og dets organers særligt betydningsfulde rolle som det primære forum, der skal være i stand til effektivt at fremme indsatser for fred og sikkerhed, bæredygtig udvikling og respekt for menneskerettighederne og folkeretten; minder om, at alle mennesker har en ukrænkelig ret til fred, og opfordrer EU og dets medlemsstater til at spille en større rolle i fredsforhandlinger på globalt plan; fremhæver, at det er nødvendigt at inddrage kvinder i fredsforhandlinger og konfliktløsning; opfordrer EU og dets medlemsstater til fortsat at støtte FN's arbejde, både politisk og økonomisk; gentager, at det er nødvendigt, at EU og dets medlemsstater taler med én stemme i FN og i andre multilaterale fora; opfordrer EU til at indføre en fuldt udviklet feministisk udenrigspolitik; opfordrer EU-delegationerne til at spille en mere markant rolle i multilaterale fora, hvilket de bør have tilstrækkelige ressourcer til;



Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Udkast til forslag til beslutning.</DocAmend>
<Article>Punkt 24</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	24.	minder om, at retten til fødevarer, herunder fysisk og økonomisk adgang til tilstrækkelige fødevarer eller midlerne til indkøb heraf, er en menneskeret; er ekstremt bekymret over udfordringerne i relation til retten til fødevarer på verdensplan, især i krigs- og konfliktsituationer; bemærker med bekymring det stigende antal rapporter om anvendelse af fødevarer som våben i væbnede konflikter; opfordrer EU og dets medlemsstater til inden for FN-systemet at fremme ufravigelige retningslinjer for retten til fødevarer til alle uden forskelsbehandling;
	24.	minder om, at retten til fødevarer, herunder fysisk og økonomisk adgang til tilstrækkelige fødevarer eller midlerne til indkøb heraf, er en menneskeret; er ekstremt bekymret over udfordringerne i relation til retten til fødevarer på verdensplan, især i krigs- og konfliktsituationer; bemærker med bekymring det stigende antal rapporter om anvendelse af fødevarer som våben i væbnede konflikter; minder om, at kvinder og piger rammes særligt hårdt af mangel på fødevarer og vand; opfordrer EU og dets medlemsstater til inden for FN-systemet at fremme ufravigelige retningslinjer for retten til fødevarer til alle uden forskelsbehandling;



Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Udkast til forslag til beslutning.</DocAmend>
<Article>Punkt 25</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	25.	fremhæver, at klimaforandringerne og deres indvirkning på miljøet har direkte indvirkning på den reelle udøvelse af alle menneskerettighederne; anerkender det vigtige arbejde, der udføres af CSO'er, oprindelige folk, menneskerettighedsforkæmpere, der kæmper for jord og miljø, samt aktivister fra oprindelige befolkningsgrupper, for beskyttelsen af et rent, sundt og bæredygtigt miljø; beklager de risici, som miljømenneskerettighedsforkæmpere og aktivister fra oprindelige befolkningsgrupper står over for, og opfordrer til, at den reelle beskyttelse af dem garanteres; bemærker med dyb bekymring de stadig stigende trusler mod et rent, sundt og bæredygtigt miljø som følge af anvendelsen af masseødelæggelsesvåben og andre former for krigsførelse, som påvirker miljøet negativt og i uforholdsmæssig grad;
	25.	fremhæver, at klimaforandringerne og deres indvirkning på miljøet har direkte indvirkning på den reelle udøvelse af alle menneskerettighederne; bemærker, at kvinder og piger oplever de største konsekvenser af klimaforandringerne, som forstærker de eksisterende uligheder mellem kønnene og udgør særlige trusler mod deres levebrød, sundhed og sikkerhed; anerkender det vigtige arbejde, der udføres af CSO'er, oprindelige folk, menneskerettighedsforkæmpere, der kæmper for jord og miljø, samt aktivister fra oprindelige befolkningsgrupper, for beskyttelsen af et rent, sundt og bæredygtigt miljø; beklager de risici, som miljømenneskerettighedsforkæmpere og aktivister fra oprindelige befolkningsgrupper står over for, og opfordrer til, at den reelle beskyttelse af dem garanteres; bemærker med dyb bekymring de stadig stigende trusler mod et rent, sundt og bæredygtigt miljø som følge af anvendelsen af masseødelæggelsesvåben og andre former for krigsførelse, som påvirker miljøet negativt og i uforholdsmæssig grad;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Udkast til forslag til beslutning.</DocAmend>
<Article>Punkt 27</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	27.	understreger, at kvinders rettigheder og ligestilling mellem kønnene er uomgængelige og udelelige menneskerettigheder såvel som et grundlag for retsstaten og inkluderende, modstandsdygtige demokratier; beklager dybt, at millioner af kvinder og piger stadig udsættes for forskelsbehandling og vold, navnlig i forbindelse med konflikter, og berøves deres værdighed og selvstændighed og sågar livet; opfordrer EU, dets medlemsstater og ligesindede partnere til at intensivere deres bestræbelser på at sikre den fulde udøvelse og beskyttelse af kvinders og pigers menneskerettigheder; fordømmer på det kraftigste de tiltagende angreb på seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder rundt om i verden samt kønsbaseret vold; glæder sig over EU's tiltrædelse af Istanbulkonventionen; opfordrer EU og dets internationale partnere til at øge deres indsats for at sikre, at kvinder til fulde kan nyde godt af menneskerettighederne og behandles på samme måde som mænd; understreger, at det er nødvendigt at fortsætte bestræbelserne på helt at udrydde udøvelsen af kvindelig kønslemlæstelse;
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Udkast til forslag til beslutning.</DocAmend>
<Article>Punkt 28</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	28.	fordømmer udhulingen af flygtninge, asylsøgere og tvangsfordrevnes menneskerettigheder og sikkerhed; bekræfter på ny deres umistelige menneskerettigheder og grundlæggende ret til at søge asyl; minder om staternes forpligtelse til at beskytte dem i overensstemmelse med folkeretten; opfordrer EU og dets medlemsstater til reelt at værne om deres rettigheder i EU's asyl- og migrationspolitik og i EU's samarbejde med partnerlande i den henseende; fremhæver, at EU bør optrappe sin indsats for at anerkende og udvikle måder at tackle de grundlæggende årsager til irregulær migration og tvangsfordrivelse på ved at opbygge modstandskraft i migranternes oprindelsessamfund og hjælpe dem med at give deres borgere mulighed for at få et anstændigt liv i deres hjemland; opfordrer EU og dets medlemsstater til fortsat, og hvis det er muligt, at øge deres støtte til de lande, der huser flest flygtninge, samt til transitlande; gentager, at tæt samarbejde og dialog med ikke-EU-lande fortsat er af afgørende betydning for at forebygge smugling af migranter; understreger i den forbindelse, at formidling af information og oplysningskampagner om risiciene ved smugling er af helt afgørende betydning; opfordrer til, at der i forbindelse med EU-finansierede humanitære operationer tages hensyn til børns særlige behov og sårbarheder, og at beskyttelsen af dem, mens de er fordrevne, sikres; understreger vigtigheden af at udvikle en effektiv ramme for sikre og lovlige veje til EU og bifalder i den forbindelse Kommissionens meddelelse om tiltrækning af færdigheder og talenter til EU[footnoteRef:1], herunder udviklingen af talentpartnerskaber med partnerlande;  [1:  Kommissionens meddelelse af 27. april 2022 om tiltrækning af færdigheder og talenter til EU (COM(2022)0657).] 


	28.	fordømmer udhulingen af flygtninge, asylsøgere og tvangsfordrevnes menneskerettigheder og sikkerhed; bekræfter på ny deres umistelige menneskerettigheder og grundlæggende ret til at søge asyl; minder om staternes forpligtelse til at beskytte dem i overensstemmelse med folkeretten; opfordrer EU og dets medlemsstater til reelt at værne om deres rettigheder i EU's asyl- og migrationspolitik og i EU's samarbejde med partnerlande i den henseende; fremhæver, at EU bør optrappe sin indsats for at anerkende og udvikle måder at tackle de grundlæggende årsager til irregulær migration og tvangsfordrivelse på ved at opbygge modstandskraft i migranternes oprindelsessamfund og hjælpe dem med at give deres borgere mulighed for at leve anstændige liv i deres hjemlande; beklager dybt de mange dokumenterede tilfælde af ulovlige tilbagedrivelser af flygtninge udført af medlemsstaternes nationale retshåndhævende myndigheder, EU's partnerlande og Frontex-medarbejdere; glæder sig over EU's tiltrædelse af Istanbulkonventionen, som pålægger parterne at sikre, at kvinder, der er ofre for vold, ikke sendes tilbage til noget land, hvor deres liv vil blive bragt i fare, eller hvor de vil blive udsat for umenneskelig eller nedværdigende behandling; opfordrer EU og dets medlemsstater til fortsat, og hvis det er muligt, at øge deres støtte til de lande, der huser flest flygtninge, samt til transitlande; gentager, at tæt samarbejde og dialog med ikke-EU-lande fortsat er af afgørende betydning for at forebygge smugling af migranter; understreger i den forbindelse, at formidling af information og oplysningskampagner om risiciene ved smugling er af helt afgørende betydning; opfordrer til, at der i forbindelse med EU-finansierede humanitære operationer tages hensyn til børns særlige behov og sårbarheder, og at beskyttelsen af dem, mens de er fordrevne, sikres; understreger vigtigheden af at udvikle en effektiv ramme for sikre og lovlige veje til EU og bifalder i den forbindelse Kommissionens meddelelse om tiltrækning af færdigheder og talenter til EU[footnoteRef:2], herunder udviklingen af talentpartnerskaber med partnerlande;  [2:  Kommissionens meddelelse af 27. april 2022 om tiltrækning af færdigheder og talenter til EU (COM(2022)0657).] 




Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Punkt 29</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	29.	beklager dybt menneskerettighedskrænkelserne, herunder forskelsbehandling, forfølgelse, vold og drab, mod lesbiske, bøsser, biseksuelle, transpersoner, nonbinære, interkønnede og queerpersoner (LGBTIQ+) overalt i verden; er ekstremt bekymret over udbredelsen af had og LGBTIQ+-fjendtlige narrativer og lovgivning rettet mod LGBTIQ+-personer og menneskerettighedsforkæmpere; gentager sin opfordring til fuld gennemførelse af LGBTIQ-strategien 2020-2025, som er EU's redskab til at forbedre situationen for LGBTIQ+-personer i hele verden;
	29.	beklager dybt de øgede menneskerettighedskrænkelser og hadforbrydelser mod lesbiske, bøsser, biseksuelle, transpersoner, nonbinære, interkønnede og queerpersoner (LGBTIQ+) overalt i verden; er ekstremt bekymret over udbredelsen af had og LGBTIQ+-fjendtlige narrativer og lovgivning rettet mod LGBTIQ+-personer og menneskerettighedsforkæmpere; gentager sin opfordring til fuld gennemførelse af LGBTIQ-strategien 2020-2025, som er EU's redskab til at forbedre situationen for LGBTIQ+-personer i hele verden;
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<Article>Punkt 30</Article>
	

	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	30.	er bekymret over udfordringerne i forbindelse med den fulde udøvelse af rettighederne for personer med handicap; gentager sin opfordring til EU om at bistå partnerlandene med at udvikle politikker til støtte for omsorgspersoner for personer med handicap; opfordrer EU til i sin eksterne politik at anvende strategien for rettigheder for personer med handicap 2021-2030 som et redskab til at forbedre situationen for personer med handicap, navnlig hvad angår fattigdom og forskelsbehandling, men også problemer med adgang til uddannelse, sundhedspleje og beskæftigelse samt deltagelse i det politiske liv;
	30.	er bekymret over udfordringerne i forbindelse med den fulde udøvelse af rettighederne for personer med handicap; gentager sin opfordring til EU om at bistå partnerlandene med at udvikle politikker til støtte for omsorgspersoner for personer med handicap; opfordrer EU til i sin eksterne politik at anvende strategien for rettigheder for personer med handicap 2021-2030 som et redskab til at forbedre situationen for personer med handicap, navnlig hvad angår fattigdom, forskelsbehandling samt tvangssterilisation og abort, men også problemer med adgang til uddannelse, sundhedspleje og beskæftigelse samt deltagelse i det politiske liv; opfordrer alle medlemsstaterne til at kriminalisere praksis med tvangssterilisation af kvinder og piger med handicap;
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	Ændringsforslag

	41.	fremhæver, at mikrovirksomheder og små og mellemstore virksomheder i mange regioner i verden ofte er drivkraften i de lokale økonomier; understreger, at mikrovirksomheder og små og mellemstore virksomheder udgør 90 % af alle virksomheder og tegner sig for 60-70 % af beskæftigelsen og 50 % af bruttonationalproduktet på verdensplan; fremhæver betydningen af mikrovirksomheder og små og mellemstore virksomheder i kraft af deres bidrag til 2030-dagsordenen og opfyldelsen af målene for bæredygtig udvikling, navnlig målene om udryddelse af fattigdom og anstændigt arbejde til alle;
	41.	fremhæver, at mikrovirksomheder og små og mellemstore virksomheder i mange regioner i verden ofte er drivkraften i de lokale økonomier; understreger, at mikrovirksomheder og små og mellemstore virksomheder udgør 90 % af alle virksomheder og tegner sig for 60-70 % af beskæftigelsen og 50 % af bruttonationalproduktet på verdensplan; fremhæver betydningen af mikrovirksomheder og små og mellemstore virksomheder i kraft af deres bidrag til 2030-dagsordenen og opfyldelsen af målene for bæredygtig udvikling, navnlig målene om udryddelse af fattigdom og anstændigt arbejde til alle; fremhæver de særlige konsekvenser, som den globale handel har for små virksomheder ledet af kvinder, og minder om behovet for at afhjælpe den kønsbestemte forskel i SMV'ers adgang til finansiering på globalt plan;
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	Ændringsforslag

	42.	er bekymret over den trussel, som kunstig intelligens (AI) kan udgøre for demokrati og menneskerettigheder, navnlig hvis den ikke er behørigt reguleret; bifalder Rådets konklusioner af 26. juni 2023 om digitalt diplomati for at styrke EU's rolle og lederskab inden for global digital forvaltning, navnlig dets position som formgiver af det globale digitale regelsæt; glæder sig i den forbindelse over vedtagelsen af EU's forordning om kunstig intelligens, som tager sigte på at harmonisere reglerne om AI for at beskytte menneskerettighederne, og de fordele, som AI kan medføre for menneskers trivsel; bemærker med bekymring den negative indvirkning af "industrien for falsk indhold" på retten til information og pressefrihed, herunder den hurtige udvikling af AI og den efterfølgende styrkelse af desinformationsindustrien;
	42.	er bekymret over den trussel, som kunstig intelligens (AI) kan udgøre for demokrati og menneskerettigheder, navnlig hvis den ikke er behørigt reguleret; fremhæver den eksplicitte risiko for bias, navnlig i forbindelse med køn, inden for maskinindlæring og generativ AI; bifalder Rådets konklusioner af 26. juni 2023 om digitalt diplomati for at styrke EU's rolle og lederskab inden for global digital forvaltning, navnlig dets position som formgiver af det globale digitale regelsæt; glæder sig i den forbindelse over vedtagelsen af EU's forordning om kunstig intelligens, som tager sigte på at harmonisere reglerne om AI for at beskytte menneskerettighederne, og de fordele, som AI kan medføre for menneskers trivsel; bemærker med bekymring den negative indvirkning af "industrien for falsk indhold" på retten til information og pressefrihed, herunder den hurtige udvikling af AI og den efterfølgende styrkelse af desinformationsindustrien;
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	Udkast til forslag til beslutning.
	Ændringsforslag

	43.	understreger, at internettet bør være et sted, hvor ytringsfriheden råder; mener ikke desto mindre, at enkeltpersoners rettigheder skal respekteres; er af den opfattelse, at det, der betragtes som ulovligt offline, også bør betragtes som ulovligt online, hvor det er relevant; udtrykker bekymring over det stigende antal nedlukninger af internettet; fremhæver, at nedlukninger af internettet ofte benyttes af autoritære regimer, bl.a. til at bringe systemkritikerne til tavshed og begrænse den politiske frihed; opfordrer indtrængende EU til at bekæmpe dette stærkt bekymrende fænomen;
	43.	understreger, at internettet bør være et sted, hvor ytringsfriheden råder; mener ikke desto mindre, at enkeltpersoners rettigheder skal respekteres; er af den opfattelse, at det, der betragtes som ulovligt offline, også bør betragtes som ulovligt online, hvor det er relevant; fremhæver, at kvinder er uforholdsmæssigt hårdt ramt af vold, overgreb og chikane online; udtrykker bekymring over det stigende antal nedlukninger af internettet; fremhæver, at nedlukninger af internettet ofte benyttes af autoritære regimer, bl.a. til at bringe systemkritikerne til tavshed og begrænse den politiske frihed; opfordrer indtrængende EU til at bekæmpe dette stærkt bekymrende fænomen.
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